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CHOKING HAZARD — Small parts. Not for children under 3 years. !



WARNING:



DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. !



ATTENTION !



www.coolmaker.com



For How To Videos and Design Ideas: Vidéos explicatives et idées de design disponibles sur :



JAZZY JEWELRY • JOLIS BIJOUX



Instructions • Mode d’emploi



YEARS/ANS



6+



1 disque d'argile - 9oz (255 g) 1 tampon alphabet 6 emporte-pièces 3 couleurs de peinture (3 x 5 ml) 1 pinceau 4,5 m de ficelle 20 crochets pour pendentif 10 fermoirs pour bracelet et collier 1 mode d’emploi 1 Clay Disk - 9oz (255 g) 1 Letterstamp 6 Cookie Cutters 3 Colors of Paint (3 x 5 ml) 1 Paintbrush 5 Yards (4.5 m) of String 20 Pendant Hooks 10 Sets of Bracelet & Necklace Toggle Clasps 1 Instruction Sheet



? +



www.



DO NOT RETURN TO THE STORE. NE PAS RETOURNER AU DISTRIBUTEUR. NORTH AMERICA • AMÉRIQUE DU NORD 1-800-622-8339, [email protected] UK – 0800 206 1191, [email protected] IRELAND - 1800 992 249 FRANCE – 0800 909 150, [email protected]



AUSTRALIA – 1800 316 982, [email protected]



WWW.SPINMASTER.COM TM & © Spin Master Ltd. All rights reserved. IMPORTANT INFORMATION: Projects are for decorative purposes only. Do not eat, drink, heat or cook with your creations. Avoid contact with eyes. In the event the material is swallowed, inhaled, gets in eyes, or causes skin irritation, seek medical attention immediately. Keep clay in a sealed plastic bag to keep from drying out. Avoid putting chunks of clay down drains. Keep paints away from furniture, fabrics and clothing. If paint does get on these surfaces, wash with soap and water. Remove all packaging before use. Retain this information, addresses and phone numbers for future reference. Content may vary from pictures. An adult should periodically check this toy to ensure no damage or hazards exist, if so, remove from use. Children should be supervised during play. Meets CPSC Safety Requirements. This Product Conforms to ASTM D-4236. Adult supervision advised. Spin Master Ltd. reserves the right to discontinue use of the www.coolmaker.com website at any time. TM & © Spin Master Ltd. Tous droits réservés. IINFORMATIONS IMPORTANTES : Objets décoratifs uniquement. Ne pas utiliser les poteries pour manger, boire, réchauffer de la nourriture ou cuisiner. Éviter tout contact avec les yeux. En cas d'ingestion, d'inhalation, de contact avec les yeux ou d'irritation cutanée, consulter un médecin immédiatement. Conserver l'argile dans un sac en plastique hermétique afin d'éviter qu'elle ne se dessèche. Ne pas jeter de morceaux d'argile dans les canalisations. Tenir les peintures éloignées des meubles, des tissus et des vêtements. En cas d'éclaboussure de peinture sur ces surfaces, laver à l'eau savonneuse. Retirer tout l'emballage avant utilisation. Conserver les informations, adresses et numéros de téléphone pour consultation ultérieure. Le contenu peut différer des images. Un adulte doit régulièrement examiner ce jouet afin de s’assurer qu’il ne présente pas de dommage ni de risque. En cas de problème, ne plus l’utiliser. Les enfants doivent être surveillés lorsqu’ils jouent. Conforme aux exigences de sécurité de la CPSC. Conforme aux normes ASTM D-4236. Surveillance d'un adulte conseillée. Spin Master Ltd. se réserve le droit de supprimer le site Internet www.coolmaker.com à tout moment.



Cool Maker!™ c'est cool !



Be a Tu crées,



Sew it.../ Couds... with the SEW’N STYLE MACHINE! grâce à la MACHINE À COUDRE !



Shape it.../ Sculpte... with the POTTERY STUDIO! grâce à l'ATELIER DE POTERIE !



Style it.../ Coiffe…



with the AIRBRUSH STYLING STUDIO! grâce à la COIFFURE À L'AÉROGRAPHE !



a WARNING: STRANGULATION HAZARD – Long cord. a ATTENTION ! DANGER DE STRANGULATION – Long cordon. a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts. a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments.



Sold separately. Vendus séparément.



SPIN MASTER LTD., 450 FRONT STREET WEST, TORONTO, ON M5V 1B6 CANADA Imported into EU by / Importé dans l’UE par : SPIN MASTER INTERNATIONAL, S.A.R.L., 20 RUE DES PEUPLIERS, L-2328, LUXEMBOURG MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE (T37505_0001_20090453_GBL_IS_R2)



Be a Cool Maker™! • Tu crées, c’est cool!



www.coolmaker.com @coolmaker #coolmaker
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TIP: Store extra clay in a resealable bag to prevent clay from drying out. CONSEIL : Conserver l'excédent d'argile dans un sac hermétique afin d'éviter qu'elle ne se dessèche.
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Open the clay disk package and lay on top of the package. Ouvrir l'emballage d'un disque d'argile. Placer le disque sur l'emballage.



4



Use the letter stamp by looking for the underlined letters beside the stamp. Remember that some letters (like B, S, P, R, etc.) will look backwards. Choisir l'une des lettres du tampon alphabet. Le cas échéant, bien respecter le sens indiqué par les mini-lettres soulignées, car certaines lettres se gravent à l'envers (par exemple, le B, le S, le P, le R, etc.).
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Push a pendant loop halfway into the top of your clay, leaving room at the top of the loop to be able to thread the cord. Enfoncer la moité d'un crochet sur le haut du pendentif, de manière à ce qu'il reste de la place pour enfiler le cordon.



Pull the cutter out of the clay. If the clay is stuck inside of the cutter carefully push the clay out with your fingers. Retirer l'emporte-pièce du disque d'argile. Si le pendentif reste coincé dans l'emporte-pièce, appuyer délicatement dessus d'un doigt pour le faire sortir.



5 6 Hold the clay shape in one hand and the letter stamp in the other 6 the clay. hand. Look from the side as you press the letter stamp into Tenir le pendentif dans une main et le tampon alphabet de l'autre. Appuyer le tampon alphabet dans l'argile en regardant de biais l'endroit où le tampon touche le pendentif.
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Measure and cut an 18”/45 cm piece of cord. Double knot one end of the cord to a circle toggle clasp. Mesurer, puis couper le cordon de manière à obtenir un bout de 45 cm. Faire un double nœud à l'une des extrémités pour attacher l'anneau d'un fermoir.



NOTE: Completely dry overnight before painting. To speed up drying, you can lay them on a baking rack.



2 Roll out small balls of clay and press lightly to create a flat spot. 4-7 charms are recommended for one charm bracelet. Faire de petites boules d'argile et appuyer légèrement dessus pour les aplatir. Il est recommandé d'utiliser entre 4 et 7 charms par bracelet.
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Repeat steps #4 - #8 from “How To Make a Pendant Necklace” Répéter les étapes 4 à 9 de la section « Créer un collier avec pendentif ».
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Check out our amazing INSTRUCTIONAL ONLINE VIDEOS HERE: www.coolmaker.com



9



Use extra bits of clay and tools around the house (like straws for punching bigger holes, and a plastic fork and knife) for etching into your shape. Utiliser des petits morceaux d'argile et des outils improvisés (par exemple, une paille pour faire des gros trous ou un couteau et une fourchette en plastique) pour dessiner sur le pendentif. String on your pendant or charms. Double knot the other end of the cord to a stick toggle and trim. Enfiler le pendentif ou charms. Faire un double nœud à l'autre extrémité pour attacher le bâton du fermoir et découper.



REMARQUE : Laisser sécher complètement jusqu'au lendemain



avant de peindre. Pour accélérer le temps de séchage, on peut disposer le pendentif sur une grille pour le four.



TIP: If you make a mistake with a letter, you can use the back of a spoon to ‘erase’ your letter. CONSEIL : Si la lettre ne s'est pas gravée correctement, il est toujours possible de « l'effacer » avec le dos d'une petite cuillère.



1
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Choose a shape cutter and push right through the clay disc. Enfoncer complètement l'un des emporte-pièces dans le disque d'argile.
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How to make a pendant necklace Créer un collier avec pendentif
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Continue to tie on more charms, spacing them evenly, about ½”/1.2 cm apart. Attacher les autres charms, en les espaçant de manière égale, à environ 1,2 cm de distance.



Découvrez nos incroyables TUTORIELS VIDÉO EN LIGNE ICI  : www.coolmaker.com
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How to make a charm bracelet Créer un bracelet avec charms



Locate the centre of the cord, string and tie on the first charm loosely. Enfiler le premier charm, puis l'attacher au milieu du cordon en faisant un nœud lâche.
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Repeat step #9 from “How To Make a Pendant Necklace” Répéter les étape 9 de la section « Créer un collier avec pendentif ».



TIP: Check the length by



laying on your wrist.



REMARQUE : Vérifier que



le bracelet est de la bonne longueur en le plaçant sur le poignet.
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Jewelry Trackerâ„¢ 

Jewelry Trackerâ„¢ protÃ¨ge les bijoux contre le vol et aide les forces de l'ordre Ã  pister et apprÃ©hender les criminels, rÃ©cupÃ©rer les bijoux dÃ©robÃ©s et prÃ©venir de ...
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Jewelry Tracker 

solutions de suivi GPS ET de protection des liquiditÃ©s. 3SI Security Systems. Innovation That Protects. Jewelry Tracker protÃ¨ge les bijoux contre le vol et aide les ...
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Pouches PB 
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Jewelry Tracker 

Des relations de long terme avec l'industrie, fondées sur la confiance et la ... Rapport sur l'état de l'appareil tous les quinze jours. • Localisation GPS d'une ...
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PlushTreats PB 
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Glamgear PB 
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art nouveau fantasy animal jewelry pdf 

art nouveau fantasy animal jewelry | Read & Download Ebook art nouveau fantasy animal jewelry for free at our Online Library. art nouveau fantasy animal ...
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PB Series - Fantech 

800.747.1762 â€¢ Fax: 800.487.9915. Canada. 50 Kanalflakt Way, Bouctouche, NB, E4S 3M5. Tel.: 800.565.3548 â€¢ Fax: 877.747.8116. PB Series. Ceiling Grilles. Grilles pour plafond. Reja de techno fantech ..... performance, but they are not guaranteed 
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Epitaxial Pb(Zr0 

including visco-elastic losses on fluid-loaded Love-wave based devices .... glycerol/water compound atop the silica-based Love wave guide. The evolution of the ...
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elegant wire jewelry contemporary designs creative techniques lark jewelry books dbid 7pxmo3 
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PB PICBASIC user's manual .fr 

IDE (integrated Development Environment) for PICBASIC, PICBASIC studio and PICBASIC-LAB are able to ..... 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 .... A2. 3. VSS. 4. SDA. 5. SCL. 6. WP. 7. VDD. 8. R3. R. 4.19MHz. 1. 2. 3. J3.
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PB Series - Global Industrial 

standards such as those published by the. National Fire Association ... American Society for Heating, Refrigeration ... outdoors. g. If this unit is to be installed over a tub or ... Fantech recommends insulated flexible duct for all bathroom exhaust
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10 mg oxycodone street value jewelry 333 

10 mg oxycodone percocet green 383 oxycodone 10 mg image hair apo oxycodone/acet 5/325 mg tabs oxycodone and oxytocin spray. 10 mg oxycodone time ...
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interview blind test jazzy bazz 

Dans le rock, les types Ã©coutent des classiques et font des sauces nouvelles parce que c'est pas intÃ©ressant de refaire exacte- ment du Led zeppelinâ€¦ C'est.










 


[image: alt]





fabulous jewelry from found objects creative projects simple techniques lark jewelry books dbid vhgv 
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PB Series - Electric Bargain Store 

Not Use To Exhaust Hazardous Or Explosive. Material and Vapors.â€� 4. .... Connect flex duct to the fan with plastic zip ties or duct tape. Connections should be ...
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(Bi, Pb)2Sr2Ca2Cu3O10+d - Biblioscience 

Oct 17, 2002 - source at the Paul Scherrer Institut (PSI) in Villigen. (Switzerland), in successive ...... Chateigner D, Germi P, Pernet M, Sulpice A and Tournier R.
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PB Series - Electric Bargain Store 

bottom edge of the ceiling joist on models with 4" duct connection and. 15/32" up from ... There are no warranties which extend beyond the description on the.
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Treasure Tree Stand Alone PB 
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PB-4 Propeller & Rotor Balancer 

May 15, 2017 - tablet, the host name pb4.local can be used. Otherwise, you ...... pb4_ui_manual.pdf from the Smart Avionics website and then use this button to ...
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(Bi, Pb)-2223 tapes - Biblioscience 

Dec 10, 2003 - density of (Bi, Pb)-2223 tapes. H Fujii1, V Garnier2, E Giannini2 and R FlÃ¼kiger2. 1 Superconducting Materials Center, National Institute for ...
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model pb ceiling grilles grilles pour plafond modÃ¨le pb reja de techno 

Add rubber gasket. 4. Secure ring 2 to socket. .... Utilisez les barres de suspension pour fixer le boÃ®tier Ã  la poutrelle du plafond. Pour Ãªtre exacte, les barres de ...
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petit jazzy et petite musique de film pdf-9pjepmdf18 AWS 

PDF File: Petit Jazzy Et Petite Musique De Film - PDF-9PJEPMDF18. 1/2. PETIT JAZZY ET. PETITE MUSIQUE. DE FILM. PDF-9PJEPMDF18 | Page: 40. File Size 1,682 KB | 7 Jan, 2018. TABLE OF CONTENT. Introduction. Brief Description. Main Topic. Technical Note
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PB-4 Propeller & Rotor Balancer - Smart Avionics 

Jul 11, 2016 - This manual describes the hardware of the Smart Avionics PB-4 product and ... interface manual (pb4_ui_manual.pdf). 1.1. .... Factory reset. 5.
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